
    

PROCURADORIA-GERAL DA REPÚBLICA e 

  

APOSTILLE 

Convention de La Haye du 5 octobre 1961 

1. Pais/Pays/Country : Portugal 

Este documento público/Le présent acte public/This public document 

2. Foi assinado por/a été signé par/has been signed by André Santos Raquel 

3. Agindo na qualidade de/agissant dans la qualité de/acting in the capacity of Advogado 
46375L 

4. Etemo carimbo de/est revétu du timbre de/bears the stamp of André Santos Raquel 

Reconhecido/Attesté/Certified 

Em /a /at Lisboa 

6. Alle /the 26 de Janeiro de 2011 

7. Pelo Procurador-Geral da República/par le Procureur général de la République/by the 
Attorney General 

8. Sob o n? /sous le n* /N* 839-2011 

9. Carimbo/timbre/stamp 

10. Assinatura/stánAturelsignature 

7 
Fernando José Mato ol Mogíeiro 

Ref .?/réf./ref.   
AE
 A
A
 

A 
A 

  

  
  

A presente Apostila apenas certifica a assinatura, a qualidade em que o signatário do acto actuou e o 
selo/carimbo que consta do acto. Náo certifica o conteúdo do documento para o qual foi emitida. 

Cette Apostille ne certifie que la signature, la qualité en laquelle le signataire de Pacte a agí et le 
sceawtimbre dont cet acte est revétu. Elle ne certifie pas le contenu du document pour lequel elle a été 
émise. 

This Apostille only certifies the signature, the capacity of the signer and the seal/stamp it bears. It does 

not certify the content of the document for which it was issued. 

La presente Apostilla sólo certifica la firma, la capacidad del signatario y el sello/timbre que ostenta. La 
Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

País de destino/Pays de destination/Destination country Equador 

Rua da Escola Politécnica, n. 140 1269-269 LISBOA PORTUGAL * Telf: 21 392 19 00* 21 394 98 00 * Fax: 21 397 52 55 
E-mail. mallpgr)par.pt 

 



CERTIFICACAO DE TRADUGÁO 

  

So y A. 
LO TOCADOR 

andar, em Lisboa, devidamente autorizada para a prática deste acto, nos termos e para os efeitos-de- 

disposto no artigo 38% do Decreto-Lei n* 76-A/2006, de 29 de Margo, da Portaria n* 657-B/2006, de 29 

de Junho e do Decreto-Lei n* 8/2007, de 17 de Janeiro, 

CERTIFICO que na data de hoje, compareceu perante mim, Rui Miguel Paiva da Silva, solteiro, maior, 

natural de Aveiro, freguesia de Vale de Cambra, com domicilio profissional na Avenida Infante Santo, 

n* 2 H, 3. andar, em Lisboa, pessoa cuja identidade verifiquei pela exibigáo do seu Bilhete de 

Identidade n.* 12378376 emitido pelos SIC de Lisboa em 23.05.2007 o qual me declarou, sob 

compromisso de honra, que a tradugáo para língua Espanhola do documento redigido em lingua 

portuguesa, anexo ao presente, foi por ele feita e reproduz fielmente e correctamente a cópia simples 

de uma carta mandadeira outorgada pela Sociedade Comercial “TIM w.e. - SGPS, SA” em 25 de ' 

Janeiro de 2011, tradugáo essa pela qual me declarou assumir inteira e completa responsabilidade. 

Lisboa, 25 de Janeiro de 2011. 

O Tradutor, 

O Advogado, 

ño sol re 
ANDRÉ SANTOS RAOUEL 

ADVOGADO 
Céd Prof. 46375; 

NIF 22531862838 + Loyres 
Registado on-line sob o número 463751/515 em www.oa.pt. Rua Vitor Cordon, 19 -A. 4205” 

1249-202 LISBOA Acto gratuito, Tel 213223590 - Fax 21302350) 
esroraadincadra eo, 

hdvogados, RL”, com domicilio profissional na Rua Victor Cordon, número dez, eta A; duerto E 

    
J 

 



La compañía comercial TIM We SGPS S.A. representada por los señores Ricardo Calgado 

Carvalho y António Rafael de Brito Fouto, en su calidad de Administradores con poderes para 

el acto, en su calidad de propietaria de 799 acciones de 1 dólar cada una de la compañía . 

TIMWE ECUADOR S.A., en imposibilidad de estar presentes en las junta generales, que podrá - 

ser una junta general universal, de esa compañía, por la presente otorgamos bajo hos, 

presupuestos establecidos en la Ley Reformatoria a la Ley de Compañías, publicada en el”: . 

Registro Oficial numero quinientos noventa y uno del quince de mayo del dos-mil nueve, E 

poder especial, amplio y suficiente cuan en derecho se requiere a favor del señor, Domínguez 

Domínguez Eduardo Enrique, portador de la cedula de ciudadanía 1700150400, para que en 

nuestro nombre pueda representarnos en la junta general de accionistas y resuelvan los 

puntos que convoque el Gerente General y/o el Presidente, así como también para que se 

declare en Junta General Universal y trate cualquier punto que los accionistas consideren 

pertinente 

Además se confieren poderes al favor del señor, Domínguez Domínguez Eduardo Enrique para 

que nos represente en la Superintendencia de Compañías, el Servicio de Rentas Internas y más 

instituciones Públicas y Privadas. 

Además declara que el presente poder de representación voluntaria es válido por el periodo 

de 1 (un) año posterior a la fecha de firma. 

Lisboa, 25 enero 2011 

(FIRMAS ILLEGIBLES) 

Atentamente 

Legales Representantes 

Tim We SGPS S.A. 

Accionista 
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e 
/ (Firma ilegible) 

AUTENTICACIÓN CON MENCIONES ESPECIALES Y PRESENCIALES: - 

/ ___ Autentico la firma, en documento anexo, de António Rafael Brito de Fouto-y -: 

  

ES 
A
R
 

Ricardo Manuel Brás Calcado Carvalho, hecha en esa fecha, por los propios y en mi o DE 

f presencia, en su calidad de Administradores, con poderes para el acto, de la compañía o 

“TIM WE -— SGPS, S.A.”, persona colectiva número 507.523.660, con sede ubicada en 

Avenida infante Santo, n*2H, 3” andar, en Lisboa, registrada en Conservatória do 

Registo Comercial de Lisboa, con lo mismo número de persona colectiva, con capital 

0 social enteramente realizado de dos millones y quinientos mil euros. 

___ Comprobé la identidad de los Otorgantes mediante exhibición, en orden, del Billete 

de Identidad n.* 11500008 emitido en 04.07.2007 por los servicios de identificación civil 

de Lisboa y del Pasaporte número H569879 emitido en 20.04.2006 por el Gobierno 

Civil de Lisboa, que exhibirán y entregué; y los poderes y calidad invocada mediante 

certificación permanente online de la compañía con el Código de acceso 0607-6547- 

8072 que consulté no Portal da Empresa. 

Lisboa, en mi despacho, 25 Enero 2011 

El Abogado, 

(Firma ilegible y sello) 

Art. 38” de DL n* 76-A/2006, de 29 de Marzo. 
Portaria n.* 657-B/2006, de 29 de Junio. 

Registro OnLine n.* 46375L/496 

 



, * Registro online de actos de abogados Web Page 1 of 1 
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/ Orden de A 

Abogados E . 

y Sello o on s ? 
/ [firma ilegible] ' 

: 1 

/ REGISTRO ONLINE DE ACTOS DE ABOGADOS 
Artículo 38* del Decreto-Lei n* 76-A/2006, 29/03 

Decreto-Lei n? 657-B/2006, 29/06 

  

O André Santos Raquel 
Cedula Profesional número: 46375L 

IDENTIFICACION DE NATURALEZA Y TIPO DE ACTO 

AUTENTICACIÓN CON MENCIONES ESPECIALES Y PRESENCIALES ] 

IDENTIFICACIÓN DE INTERESADOS 

TIM WE — SGPS, S.A. 

Persona Colectiva n* 507523660 

EJECUTADO EN: 2011-01-25 21:03 

REGISTRADO EN: 2011-01-25 21:04 

CON N*: 46375L/496 

Podrá consultar ese registro en https://va.pt/validar.php?id=1237935+943905. 

[Sello] 

[Firma legible] 

https://0a.pt/validar.php?id=1237935+943905 25/01/2011 
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A sociedade comercial denominada “TIM We SGPS S.A.”, representada por Ricardo E 

Manuel Brás Calgado Carvalho e António Rafael de Brito Fouto, na qualidade de o A, 

A
 

a
 

administradores com poderes para o acto, na qualidade de sócia detentora de 799 . . > a 

accóes da sociedade TIMWE ECUADOR S.A., náo podendo estar presente. na 

L
M
 

Assembleia Geral, que poderá ser uma Assembleia Geral Universal, desta sociedade 

conferem, pela presente, de acordo com a "Ley Reformatoria a la Ley de Compañías”, 

publicada no “Registro Oficial” número quinhentos e noventa e um de quinze de Maio 

de dois mil e nove, ao Sr. Domínguez Dominguez Eduardo Enrique, portador do 

documento de identificacáo número 1700150400, os poderes necessários a 

representacáo da Accionista, ora outorgante, nas Assembleias Gerais para discutir e 

deliberar os assuntos convocados pelo Gerente ou Presidente, assim como para que 

se declare em Assembleia Geral Unoversal para discutir e deliberar qualquer assunto 

que os accionistas considerem pertinente. 

Mais sáo conteridos ainda poderes ac Sr. Domínguez Domínguez Eduardo Enrique 

para que, em nome e representagáo da Accionista a represente junto da 

“Superintendencia de Compañías”, “Servicio de Rentas internas” e outras entidades 

públicas e privadas. 

Mais declara que o presente instrumento de representacáo voluntária é válido pelo 

período de 1 (um) ano após a sua assinatura. 

Lisboa, 25 de Janeiro de 2011 

Atentamente 

e ñ , 

Paiónto Fautó Lasoo licor o [mo 

Tim We SGPS S.A. 

Accionista 

TlMvw.e. 
SGPS, S.A. 

SGPS, S.A. 
Av. Infante Santo, n* 2H - 3? Piso 

1350-178 Lisboa 
Telef.:(351) 21248 78 00 Fax:1351 21248 78 99 
NIPC: 507 523 650 - Capital Socíal €? 500.000,00 

www. Úmwe.com  
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RECONHECIMENTO COM MENCÓOES ESPECIAS PRESENCIAIS: 

___ Reconhego a assinatura, no documento em anexo, de António Rafael de Brito 

Fouto e Ricardo Manuel Brás Calgado Carvalho, feitas nesta data, pelos próprios e 

na minha presenca, na qualidade de Administradores, com poderes para o acto, da 

sociedade comercial denominada “TIM WE — SGPS, S.A.”, pessoa colectiva número 

507.523.660, com sede na Avenida Infante Santo, n*2H, 3% andar, em Lisboa, 

matriculada na Conservatória do Registo Comercial de Lisboa, sob o mesmo número 

de pessoa colectiva, com o capital social integralmente realizado de dois milhóes e 

quinhentos mil euros. 

__ Verifiquei a identidade dos Outorgantes, respectivamente, pela exibigáo do Bilhete 

de Iidentidade n.* 11500008 emitido em 04.07.2007 pelos SiC de Lisboa e do 

Passaporte número H569879 emitidos em 20.04.2006 pelo Governo Civil de Lisboa, 

documentos que me foram exibidos e restituí; e os poderes e a qualidade que invocam 

pela certidáo permanente on-line da sociedade que consultei no Portal da Empresa. 

Lisboa, no meu escritório, aos 25 de Janeiro de 2011 

O Advogado, 

AE SE Tel 
ANDRE SANTOS RAQUEL 

ADVOGADO 

Ced Prot 463751 

NIF 225318 628-3 BE £ tones 
Art. 38% do DL n* 76-A/2006, de 29 de Marco. Rua Vitor Cordon, 10-A,4%o£ 

Portaria n.* 657-B/2006, de 29 de Junho. 1249-202 LISBOA 

Registo On-Line n.? 46375L/496 del 213220090 Ena 1322 iio 
pefrrracadyo ado  
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, ¿Acto de Advogados 

E ¿ 

“ — REGISTO ONLINE DOS ACTOS DOS ADVOGADOS 

Y 

€ 

HE TZ 

    

y 

É Artigo 38.2? do Decreto-Lei n.* 76-A/2006, de 29-03 

: Portaria n.2657-B/2006, de 29-06 ; » 

Dr.(a) André Santos Raquel 
CÉDULA PROFISSIONAL: 46375L 

IDENTIFICACAÁO DA NATUREZA E ESPÉCIE DO ACTO 

  

Reconhecimento com mencóes especiais presenciais 

IDENTIFICACAO DOS INTERESSADOS 

O TIM WE - SGPS, S.A. 

NIPC n*. 507523660 

EXECUTADO A: 2011-01-25 21:03 

REGISTADO A: 2011-01-25 21:04 

COM O N£: 46375L/496 

Poderá consultar este registo em https://0a.pt/validar.php?id=12327935+943905 

ue 

  

SL TZ 
ANDRE SANTOS RAGUE! 

ADVOGADO 

Cóa Prol 463701 

NIF 225 318 6283-38 E Lugros 

Rua Vitor Cordon, 10-A 4' n+ 

1249-202 LISBOA 

at 213223590 - Fax 21 7. 

DRA caca nad, 

ttps://0a.pt/validar.php?id=12327935+943905 

  

25/01/2011
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REGISTO ONLINE DOS ACTOS DOS ADVOGADOS 

Artigo 38.2 do Decreto-Lei n.* 76-A/2006, de 29-03 

Portaria n.2657-B/2006, de 29-06 

  

Dr.(a) André Santos Raquel 
CÉDULA PROFISSIONAL: 46375L 

  

IDENTIFICACAO DA NATUREZA E ESPÉCIE DO ACTO 

Certificagáo de tradugdes de documentos 

IDENTIFICACAO DOS INTERESSADOS 

TIM w.e. - SGPS, SA 

0 NIPC n*. 507523660 

OBSERVACOES 

CERTIFICO que na data de hoje, compareceu perante mim, Rui Miguel 

Paiva da Silva, solteiro, maior, natural de Aveiro, freguesia de Vale de 

Cambra, com domicilio profissional na Avenida Infante Santo, n.* 2 H, 

3.2 andar, em Lisboa, pessoa cuja identidade verifiquei pela exibigáo do 

seu Bilhete de Identidade n.* 12378376 emitido pelos SIC de Lisboa em 

23.05.2007 o qual me declarou, sob compromisso de honra, que a 

traducáo para língua Espanhola do documento redigido em língua 

portuguesa, anexo ao presente, foi por ele feita e reproduz fielmente e 

correctamente a cópia simples de uma carta mandadeira outorgada pela 

Sociedade Comercial “TIM w.e. - SGPS, SA” em 25 de Janeiro de 2011, 

traducáo essa pela qual me declarou assumir inteira e completa 

responsabilidade 

O EXECUTADO A: 2011-01-25 22:09 

REGISTADO A: 2011-01-25 22:09 

COM O N?: 46375L/515 

Poderá consultar este registo em https://0a.pt/validar.php?id=12327992+789218. 

ANTIRÉSANTOS RAO UE! La SÁ HE ANDRE SANTOS RAQUEL AN 
AD V O G AD O Uy DUPLOLAPE-E y DO) an Y 

Céd. Prof. 463751 Po Se 2Ze LE XBS — 06S£ 328 12101 

NIF 225318628 -3"B F Loures - VO8SM 303-6v31 

3ua Vitor Cordon. 10 -A.4%0 0” (59, v "V> 01 UOP109 JONA Bny 
Rua Y 1249-202 LISBOA s21n07 4 Go € - 829 81E SCC JÍN 

Tel. 213223590 - Fax 21327 156! ISLE0r J01d P29 

asrfdrra armonia Ca OAVSOAGdY 

AS TEPOYY SOLNVYS JHON Y 

https://0a.pt/validar.php?id=12327992+789218 25/01/2011 

 



  

  

 


